
Herselt 

1. az da ki.kas na klampar zin hema za sXrik 
2. mana vrint i§ da bluma ga. gi:tn - of : gi:ta 

(z. zegslieden) 
3. te.gawAraX spina za nami.a as me mafim: -

of : maksi:man 
4. gra.van - of : spa.an es lastiX wrerak 
5. up da sXip kre.ga zà basXymald bru.at' 
6. da sXrre.anwrerkar he. na splintar - of : splinstar 

in zana VÎIJ ar 
7. da sXipar lrekta zan lipan af 
8. in da fa brik es niks ta zi.n 
9. kum IS hi. ma kint' 1 kinakan 1 

10. ba.as tapt es fi:r gla.aza - of : pinta bi:r 1 piiJ~es 1 

11. briiJ d ans twi.a kilo. kri.kan 1 krikskas 1 

12. za hema me fa.van dra.li.tars wa.n a.atXadruiJkan 
13. a dre.X riu mre. me. na klypal 
14. vastala.vat - of : vastana.vat wAt ni f0.l nami.a 

gavi:rt' 
15. ik em zaiJ kni. gazi.n 
16. ik sem blre. dak me hAla ni me.gagaT.n zen 
17. ikemat ni Xada.n ZAla (juiJ) 
18. di.an dar afkumt' 
19. an spin of : an spinhu.r (de kind. kennen geen 

andere benaming) a spinagawesp -of : an spinakup 
an halafmaT .n 

20. aiJ klak - varve:a - an wre: - na padastu:l - an 
haT.aX- na vAis- na pympal-

21. di.a ke.ral de.i dan hi.ala we.ralt fiXtn 
22. ik sal e.a pe.ra~as Xe.van 
23. IIJalantu f0.l e.a sXe.pan afbre.?n 
24. di.an he. fa za le.van es na be:t Xahat' 
25. gaf maa es twi.a bri.a sti.an: - bradar - da bratsta 
26. da standbElt staTata nami.a 
27. di.a (man) he. a le.va lak na gru.atn hi.ar 
28. lysife:r E§ in dn he.mal ni Xable.van 
29. da sXo.lkindars hema mEta mjAstar na da zi.a · 

gawe.st' 
30. ikan taX ni ko.ma v0. dak Xari.at sen 
31. da bjAstn drÏIJ?n ge.ra la.azame.al 
32. a kan :i Xa wrera?n - zaiJ ke:l du. si.ar 
33. stekt es na ste :1 in di. a bAstal 1 besam 1 

34. ni.a meta ke.gals waitar nami.a gaspelt' 
35. he.la kam al twi.a ki.aran up e.a garu.pan 
36. di p.e:r es ni rre.ap - du zit nag an wita ke.an in 
37. za zren aweX na tfElt' 
38. za he.d am jAst sa gEit hAlapan updu.n 
39. ha zal nu .. at ni wre.d brilJan 
40. zÉ§ da hElafan dar mElakwa.at' 
41. da man - of : vrent muit sa wa.af basXrerama 

vre.a 1 

42. in tsXelt ~wAman das Xava.arlre.ak 
43. ha makt fa zrenan0:§ urndat an strerak es 1 

reraX I 
44. wrela mutn da da helaft fan heman - reiJ gmln 

dandar helaft' 
45. hAlapta bet E§ uphAfn 
46. anza mretsar esua vEt az a vrera?n 
4 7. za spriniJ an um tar wretsta v0. wAdilJ 
48. da bu.amkwe.kar zal · da bu.am grifaln 
49. dujAsta vre.star ES tu. 

K.348. 

50. at khpt f0. da vri.mas - da hu.amas - dlaf - da 
vespars 

51. an spra: - VAisakaslredar - brre.n (= breiden) -
52. da salda.atn hema da fre.amas dar ha.ar afXa-

• V 

sne.an 
53. za va.adar he.t an zes jaT.ar la.ta na tsXo.l gaT.an 
54. kemd afXara.an dat am zua laT.at nast ad wa.atar 

ni ma X :aT .an 
55. vo.al ve.reza di zi.ra nast hi. ni f0:l 
56. irera pata das ni f0:l we.ret' 
57. da zwAla staTd in da sXe.a 
58. in da me.ret E§d naX ta ke.at f0 me~a bal ta 

spe.ln 
59. di ke.res Xefda kle:r liXt re 
60. ha truk me tperet srena ste.ret' 
61. in di:an tre.at kwamda grein ala jaT.ara ~i. na 

da keramas 
62. da paT.atar ze. dat ans hi:ar valmakt es 
63. ga zaT.X ma wel ma ga zeda niks - of : ze.te.ga 

ma niks 
64. da zwalama zAla ga vrumko.ma- of: tryXko.ma 
65. gara vanda.X me ta ka.ata ni speln 
66. e.ta zak Xe.ra ke.as 
67. zAna mat0:r es kap ut' - ha Ie.a stil 
68. tez na wreraman daX:awe.st' - ren tas na ku.Ian 

a.vat' 
69. da mrenaka lAp breravuits 
70. daz am brest in da kro.rek 
71. ik we.a data fakt0.ar na bri:f broXt' 1 ook soms : 

bri.vandro.gar I . 
72. kam pa .an o man hret' - man hretm si.ar 
73. ika(n) me Xm dwe.reza mrensan um 
74. no vi:r y:r spana ma tpe.ret in da ni:f ka:r 
75. ik hem awa kAts - va v0. da num al 
76~ da zo.n van da k0.niiJk E§ ok soldo.t- of :· saldo.t 

Xawe.st' 
77. weta ga gina WAinan di bo.ga makt' - of : weta 

ga gina bo.Xma.kar - of : bo.gama(,kar wAna 
78. di ru.azan hema laiJa do.ras 
79. ik Xaly.far niks fan I a wo(:t' I 
80. tkinaka wa§ du.at i.a dat XadApt was 
81. zan u.arn ren zan u.aga lu.apan 
82. h0r doXtarkan es me a kArafka na da bus Xam 

brembe.za ply?n 
83. dez an spAt a.ati li.ar 
84. ha zEta zren stro:t o:pan 
85. at fulak suXt ni ana§ as XElt ren rre.a~dum 
86. hAla mont E§ dry.aX fan dAst 
87. di.a weg es - of : weX lAp krum - tE§ um nasto. 
88. ikoXt f0 da klre.n: an truma~an 
89. da buk es XastArava van aiJ kaist in ta sli?n 
90. za li.ka was kAt reiJ gu. 
91. in da lu(mar E§~ best of : in da lumartn E§d besta 
92. na sXi:tar mut X u. · kina mi:ran 
93. zyk manan hu,t es 
94. kwe. ni wa dakn mUit Xa zy. ?n 
95. na ku.Ia - of : ke.ava kEidar es Xu. fa ~bi:r 

. 96. kmuist asablu:trÏIJ?a v0 ma.ta varstrera?n 
97. kmutjAst fujar in da stal vy:rn 
98. ma bry:r was my:X 
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99. da mda~bu.r mak na gru.atn tu:r 
100. da bo.tarmdak e§ dyn ren zu:r- sty.tn' dar me. 

vrum 
101. ma ze.an di.a pyt kyna vylan up an y:r 
102. ez up sre. pynt' 
103. di.a kum nu.at X1na many.ta loTc.at 
104. in italja za.ndar - of : zendar bre~aga di vi: 

spe.reva(n) 
105. drerafda ge. do up da.avn 
106. ta bu.am hema za styk fan da bryXave.art 
107. ga muit ons fe.In es ko.ma ke:rn 
108. es fa le.va gako.ma me. an guj bois Xelt' 
109. di de. es fam by:kanhe.at Xamakt' 
110. aiJ gatre.at wre.af mUit kyna noc.an 1 gatra.ada 

vra: I 
111. ikem hi. gres Xazo.at' - mo twas XI gu so.at' 
112. da bra.avar za.tat noX ta di:r as fe ta ba.avn 
113. ba?n- i~ bak- gre. bakt'- hre bakt'- bakt hre.a 

- wrela bakn - grela bakt' - zrela ba?n - i~ 

bakta - gre. bakta - hre. bakta - wrela ba?tn _ 
wrelanhama gaba?n-

114. bi.an - i~ bi.a - ga bit' - ha. bit' - wrela bi.an -
grela bit' - zrela bi.an - bi.a wrelan - i~ bu.a -
ik hem gabu.an- bu.an zrelan ok 

115. tE§ a kla.n mo tE§ a fre .an 
116. up da mret kynd re.ra krre.agan 
117. he. Xaza.tat an up mre zal pa:zn 
118. tma:sa za. dat ha.a galre.ak ha. 
119. do wo.ara vre.af prre.azn 
120. ondar di.an a.ak liga ve:l Lakals 
121. at woT.atar zal go zojan - of : zu.an - tsoid al 

122. ~t hu.a es noXrym - tes noX mo 3Aist af 
123. incij~ne:s moT.ka za me nan do.r van an ~: 
124. da bAmka zal do moc.jalre.akyna wasn 
125. da pastu.ar he. Xuja wa.an 
126. da deitsan heman on§ e.at ho.a§ afXabrant' -

of : afXastokt' 
127. at melak spAt o.atan oijar van da kuj 
128. da kAstar lait fe da kro .asn 
129. da beras fan da krawo.ga(m) - of : krawo.ga(m) 

by .a ga van tXawiXt 
130. sumasta mië.sa snytan hret up 
131. zem at am p&.re§ rem bla:t Xasloc.gan 
132. da sa:§ as wa fla: 
133. da sni.a la.tik 
134. tas laiJk la.a dak a.a noXazi.n ham 
135. ni.po.rt wAt na an hi.al ni:f stat' 
136. du.n - i~ dynt' - ga du.at' - ha du.at' - of : 

dugat'- wrela dynt'- grela du.gat'- zrela dynt' -
i~ de.gat' - gre. da.dat' - hre de.at' - wrela 
de:ant'- grela dadat'- zreln de.nt' - de. ki~ da­
dat hre. at mo de. - dasrelat mo de.an 

137. du.apan - a du.apkli.at' - da vynt' -
138. dAsn - hre. dAst' - hre. dAstn - ha ha. XadAsn 
139. brem: - i~ bre.n - ga bre.nt' - hre.a bre.nt' -

wrela brem: - grela bre.nt' - zrela brem: - bre.nt 
am - bunt am - ik ham gabun: -

140. Locale landmaten: an ruj (100 r. = 1 z.)- an 
zil (33 a.) - a byindar (4 z. ; veroud.) 

141. Waternamen : da kalstarlu.ap - da hresaltsa 
lu.ap - da la. lu.ap -

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is hresal -
De inwoners heeten i.ana van hresal - at fulak fan hresal 
Geen bijnaam. 
Aantal inwoners op 31-12-1934 : 5.803. 
Taaltoestand. Het aantal wijken is vrij groot. Alleen da vo.rawiiJkal en - landUIJkn spreken eer 

zooals in W olfsdonk. De kinderen van de eerste wijk gaan naar Wolfsdonk naar school. De andere wijken : 
tArap - dyparstro.at - dan hu.agawaX - da me.Iavlu.t - tu.a lo.ar - da ve.na§breraX (Venusberg) - ne. stro.at 
(Neerstr.)- birenÏIJ stro.at- voitJasa hre. (V oortjes heide)- da blre.a breraX- tkaju.tal- ad rot- stipalbreraX -
olamansuk- tki.dArap (Kipdorp)- da mArabe.ksa hre. -limbreraX -spreken hetzelfde dialect. De scholieren, 
die te Aarschot of te Leuven naar school gaan, spreken niet meer zooals het ,,echte volk van Herselt" 
(n wordt geapokopeerd bv. : gi:ta- zy:ka- baka - kro.asa -enz ... cfr. teksten; zooals zegsman nr 4). 

Men hoort hier weinig Fransch of N ederlandsch spreken. 
Herselt is vooral een landbouwgemeente. Veel arbeiders gaan in 't seizoen naar Wallonië 

werken. 
Ongeveer 150 werklieden gaan elders werken. 
Zegslieden. l. Van Uytsel Alf. ; 39 j. ; winkelier ; hier geboren ; ouders ook ; hier steeds verbleven 

en spreekt altijd dialect. 
2. Mevr. Vetters; 44 j.; hier geboren; hier steeds verbleven; spreekt altijd Herseltsch. 
3. M. Slaets; 53 j. ; horlogiemaker; hier geboren; V. van hier; M. van Hulshout heeft hier steeds 

verbleven en spreekt altijd dialect. 
4. Zijn zoon; 16 j.; scholier; hier geboren (N. : apokopeert n; z. taaltqestand). 
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